Enki and Ninmah

OHKM n HuHmax

1-11. In those days, in the days 1-11. B Te aHn, B oHW, Koraa 6binm 1. ud re-a-ta ud an ki-bi-ta ba-
when heaven and earth were COTBOpEHbl HEGO 1 3emMns; B Te an-[dim,-ma-ba] (Cited
created; in those nights, in the HOYM, B HOYN, Koraa Obinm in OB catalogue from
nights when heaven and earth COTBOPEHbI HEGO U 3eMnist; B Te Nibru, at Philadelphia,
were created:; in those years, in | roabl, B roapl, koraa 6binu (2)'12.'(())18’ '(';r;fafo "S: iiot’h'éﬁ
the years when the fates were onpegeneHsbl cyabbbl; korga 6bnu Ghm
determined; when the Anuna poxaeHbl 6orn AHyHa; korga 14, line 15; OB catalogue
gods were born; when the GornHn GbinM B3ATHI 3aMyX; Koraa from Nibru (N3), 0.2.06,
goddesses were taken in 6orvHmn 6bInM pacnpegeneHbl Ha line 6)
marriage; when the goddesses Hebe n Ha 3emne; korga
were distributed in heaven and GoruHm...... 3abepemeHenu n 2. §is re-a-ta gi an ki-bi-
earth; when the goddesses ...... poaunu; korga 6orv Gbinm ta /ba\-[an-dim-ma-ba]
became pregnant and gave birth; | 06a3aHbi (?) ...... ux nuwia......
when the gods were obliged (?) | o6eaeHHble 3anbl; cTaplune 6orum 3. [mu re]-a-/ta\ mu nam ba-
...... their food ...... dining halls; | Habnoganu 3a pa6oToi, B TO [tar-ra-ba]
the senior gods oversaw the BpeMms kak mnagwuve 6oru Hecnu |
. . Ny 4. [“a]-/nun\-na-ke,-ne ba-tu-
work, while the minor gods were | Tsxkmun Tpya. boru peinn kaHansl ud-da-a-ba
bearing the toil. The gods were W HarpomoXxganu un B Xapanu.
digging the canals and piling up | Boru, pasmenesyas rnvHy, Ha4anu 5. 9ama-tinana nam-NIR.PA-
the silt in Harali. The gods, KanoBaTbCs Ha TaKyHo XN3Hb. e, ba-tuku-a-ba
crushing the clay, began
complaining about this life. 6. %ama-‘inana an ki-a ba-hal-
hal-la-a-ba
7. Yama-Yinana [...] ba-a-
pes$ usz-tud-da-a-ba
8. digir kurume-ma-
bi A X X unu,’-bi-§e; ba-
ab-keSe,-a-<ba>
9. digir ar,-$ar, kig:-ga, al-
sugz-ge-e$ digir tur-tur du,-
lum im-il,-il-e-ne
10. digir id, <im> dun-dun-us-
ne sahar-bi ha-ra-li im-dub-
dub-be,-ne
11. digir im arz-ars-re-ne zi-
bi inim ams-ma-gar-re-ne
12-23. At that time, the one of 12-23. B 10 Bpems oguH n3 12 ud-
great wisdom, the creator of all BENUKUX MyapeLoB, co3gaTenb . ba gestug, dagal mud digir $ar,
the senior gods, Enki lay on his BCEX cTaplumx 60roB, HKU nexan -8ar gal>-gal.
bed, not waking up from his Ha CBOEM Noxe, He Npobyxaasich
sleep, in the deep engur, in the OTO cHa, B rnybokom aHaype, B 13 “en-ki-ke, engur burus a-sur-
subterranean water, the place NoA3eMHbIX BOAAX, B MECTE, O - faki digir na-me Sag,-bi ug nu-
the inside of which no other god | KOTOPOM He 3HAET HU OAWH APYroi um-me
knows. The gods said, weeping: | 6or. Born ckasanu, nnada: "OH . . .
" . v in 14 Kki-nuy-ni iz-nuy uz ku nu-um-zi-
He is the cause of the npuymHa cnés!" Hamma, i
lamenting!" Namma, the primeval | nsHadyanbHast MmaTb, poauBLLas B
mother who gave birth to the cTapLuvx 60ros, oTHecna cnésbl 15 digir er,-ra im-pad-pad-ne a-
senior gods, took the tears of the | 6oroe ToMy, KTO nexan cnswmm, . nir gal, iz-ak im-me-ne
gods to the one who lay TOMY, KTO He BCTaBarn C noxa,
sleeping, to the one who did not | cBoemMy cbiHy: "Tbl AENCTBUTENBHO | 16 Iu, ku-ra iz-nus-a-ra Ki-nu,-
wake up from his bed, to her son: | nexuwe Tam, cnAWNA, W...... He . bi nu-um-zi-zi-<ra>
"Are you really lying there npocbinaewbca? born, TBoM
asleep, and ...... not awake? co3faHus, pa3buBatoT CBOM....... 17 ‘namma-ke, ama palil us-
The gods, your creatures, are CbIH MOI, BCTaHb CO CBOEW - tud digir Sar-Sar-ra-kes-ne
smashing their ....... My son, noctenu! MNMoxanyncra, npuMeHn
18 er,-ra digir-re-e-ne dumu-ni-

wake up from your bed! Please
apply the skill deriving from your

yMeHue, ncxoasiiee n3 TBoemn
MyOpoCTH, 1 co3gan 3ameny (?)

ir ba-$i-in-deg
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wisdom and create a substitute
(?) for the gods so that they can
be freed from their toil!"

6oram, 4Tobbl OHM MOrnK
0CBOBOAMTBLCHA OT CBOErO THAXKKOro

Tpyga!"

19 X mu-un-8i-nuz-uz-nam uz mu-

un-Si-ku-ku-na-nam

== [X] TE BA[... nu-mu-un]-zi-zi

21 dimz-mes-er Su dim,-dimy-ma-

Zu X guz’-bi im-tuse-tuse-ne

22 dus-mu-guio ki-nup-zu zigs-

ga [i-bi;] ma-al-la-zu-ta na-ag.-
kug-zu uz-mu-e-kig,-ga.

kigz-sigio dims-me,-er-e-ne-
key u3'mU'[e]'dim2 du,-lum-
bi ha-ba-tu-lu-/ne\

24-37. At the word of his

mother Namma, Enki rose up
from his bed. In Hal-an-kug, his
room for pondering, he slapped
his thigh in annoyance. The wise
and intelligent one, the prudent,
...... of skills, the fashioner of the
design of everything brought to
life birth-goddesses

(?). Enki reached out his arm
over them and turned his
attention to them. And after Enki,
the fashioner of designs by
himself, had pondered the
matter, he said to his

mother Namma: "My mother, the
creature you planned will really
come into existence. Impose on
him the work of carrying baskets.
You should knead clay from the
top of the abzu; the birth-
goddesses (?) will nip off the clay
and you shall bring the form into
existence. Let Ninmah act as
your assistant; and

let Ninimma, Su-zi-

ana, Ninmada, Ninbarag, Ninmu
g, e and Ninguna stand by as
you give birth. My mother, after
you have decreed his fate,

let Ninmah impose on him the
work of carrying baskets."

5 lines fragmentary ...... she
placed it on grass and purified
the birth.

24-37. o cnoBy cBoew Matepu
HaMMbl QHKM NOAHSANCS CO CBOEro
noxa. B Xan-aH-kyre, cBoen
KOMHaTe Ans pasMblLUEHUi, OH
pasgpaxeHHO xnonHyn cebs no
6enpy. Myapbin n
coobpasunTenbHbIN,
GrnaropasyMmHbii, ....... HaBbIKOB,
n3obpeTtartenb opm BCEro, YTO
BONMJIOLLEHO B >XU3Hb BOrMHAMY
poxaeHus (?). SHKN NpPOTSHYN
Hag HMMM PyKy 1 06paTun Ha HKX
cB0Oé BHMMaHue. W nocne Toro,
Kak QHKW, caM n3obpeTartens
dopm, 064yman aToT BONPOC, OH
ckasan csoew matepu Hamme:
"MaTb Mo$, co3gaHue, KoTopoe Thl
3agymana, 0erCTBUTENBHO
nosiBUTCA Ha cBeT. Bo3noxu Ha
Hero paboTy no nepeHocke
KOp3uH. Tbl 4OMKHa 3aMeCcuTb
rMWHY C BEPLUUHBLI ab3y; 60rmHun
poxaeHus (?) OTWMNHYT FUHY, U
Tbl Aawb copme BbiTue. MNycTb
HuHmax 6yget TBoen
NoMOLLHMLEN; U NyCTb HUHMMMa,
LWy-3u-aHa, HuHmaga, HuHbapar,
HuHmyr ... 1 HuHryna 6ygyT
CTOATb PSAOM, Koraa Tl Byaellb
poxaTb. Mos maTb, nocrne Toro,
Kak Tbl onpegenuiub ero cyabby,
no3sorib HMHMax BO3NOXUTb Ha
Hero paboTy no nepeHocke
KOP3UH".

5 cmpok chppaemeHmapHo ......
OHa MonoXwuna aTo Ha TpaBy U
O4YMCTUIIa POXKAEHME.

24. ‘en-ki-ke, inim ama-

na ‘namma-ke, ki-nux-na ba-
ta-zigs

25. hal-an-kug nigin, $ags kus,-us-

da-na has im-mi-/ni\-[ra]

26. geStug, gizzal ens tar [...] nam-

kug-zu mud me-dim; nig,-nam-
ma SIG-EN SIG7-HI im-ta-an-
€3

27. “en-ki-ke, ax-ni ba-8i-in-

dee geétugz ig'nilo'rlilo'e

28. ‘en-ki-ke, mud me-dim; nip-te-

a-na $agq-bi gestug,-ta us-mu-
ni-des-ge

29. ama-ni “namma-ra gusz mu-un-

na-de,-e

30. ama-guio mud mu-gar-ra-zu iz-

Galy-la-am; zub-sigs digir-re-e-
ne kese,-iz

$ag, im ugu abzu-ka uz-mu-e-
ni-in-ar,

32. SIG7-EN SIG7-HI im mu-e-kirs-

kirz-re-ne za-e me-dim; us-mu-
e-ni-gal,

dnin-mah-e an-ta-zu he,-ak-e

. “nin-immas %8u-zi-an-na %nin-

ma-da “nin-barag «&d;nin-
barag»

. 9nin-

mug “SAR.SAR.GABA “nin-
gunz-na

tud-tud-a-zu ha-ra-gub-bu-ne

37. ama-gu;o za-e nam-bi uz-mu-

e-tar “nin-mah zub-sigs-bi he,-
keSe,
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44-51. Enki ...... brought joy to
their heart. He set a feast for his
mother Namma and for Ninmah.
All the princely birth-goddesses
(?)...... ate delicate reed (?) and
bread. An, Enlil, and

Lord Nudimmud roasted holy
kids. All the senior gods praised
him: "O lord of wide
understanding, who is as wise as
you? Enki, the great lord, who
can equal your actions? Like a
corporeal father, you are the one
who has the me of deciding
destinies, in fact you are the me."

44-51. QHKW... NpUHeC pagocTb B
ux cepaue. OH ycTpoun nup ans
cBoen matepu Hammbl n ang
HuHmax. Bce kHskeckue 60rvHm
poxgeHus (?)...... €I HEeXHbIV
TPOCTHUK (?) 1 xneb. AH, SHNUMNb
n Bnageika Hyogummyg
noayKapunu CBSILLLEHHbIX
OeTéHblwen. Bce ctapwue 6orm
BocxBansanu ero: "O Bnagblka
BEITMKOro No3HaHUs, KTO Tak Xe
MyZp, Kak Tbl? OHKU, BENTUKWUIA
Bradblka, KTO MOXET CPaBHUTLCS
C TBOMMU aAesaHusamun? NMoaobHo
TenecHomy oTuy, Tbl TOT, Y KOro
eCTb Me, onpegensioLlee cyabobl,
Ha caMoMm Jene Tbl U eCTb me."

44,

den-ki-ke4 klgz nilo'nilo'
da [X] mi-ni-in-la, $agas-
bi ba-hul,

. ama-ni “namma “nin-mah-

Se; giSbun na-ams-ma-ni-
in-gar

46. gu, SIG7-EN SIG7-HI nun-

ne-ke, nam-
tar gi sag ninda i-im-guz-e

. an-e %en-lil-bi en “nu-dim,-

mud-e mas kug i-im-Se@e-
éege

48. digir Sar,-Sar,-ra-kes-e-

ne ka tar i-im-si-il-le-ne

49. en gestug, dagal-la a-ba-

a gestug, iz-des-ge

50. en gal %en-ki-ke, nig, ak-

ak-zu-8e; a-ba-a is-sigio-ge

51. a-atud-da-

gin; me nam tar-tar-
ra me za-e al-me-en-na

52-55. Enki and Ninmah drank
beer, their hearts became elated,
and then Ninmah said to Enki:
"Man's body can be either good
or bad and whether | make a fate
good or bad depends on my will."

52-55. 3HkM n HuHMmax BbINnunn
nuea, Ux cepaua Bo3nukoBanu, un
Toraa HuHmax ckasana OHkKu:
"Teno Yenoseka MOXeT ObITb
nnbo xopoLmnMm, NMbo NIoXmum, n
caenato nu g cyapby xopoLuen
WK NAOXON, 3aBUCUT OT MOEN
Bonn".

52. “en-ki-ke, nin-mah-

e kas im-nag-nag-ne $ags-
bi ul mu-un-te

53. “nin-mah-e %en-ki-

ra gus mu-na-de,-e

54. me-dim;, na-ag-lu,-ulus-

ta sage-ge hul ma-al-la-a-
kam

29. ki §ag4 gi4-a-gu10 na-agz'

tar bi,-ib-sigio-ge bi,-ib-hul-
e

56-61. Enki answered Ninmah: "I
will counterbalance whatever fate
-- good or bad -- you happen to
decide." Ninmabh took clay from
the top of the abzu in her hand
and she fashioned from it first a
man who could not bend his
outstretched weak

hands. Enki looked at the man
who cannot bend his
outstretched weak hands, and
decreed his fate: he appointed
him as a servant of the king.

56-61. QHkM oTBETMN HUHMax: "A
ypaBHoBeLly nobyto cyaboy -
XOPOLUYIO MUITN NIIOXYHO - KaKyHo Thl
onpegenuub". HUHMax B3sna B
PYKY FIMHY C BEPLUMHBLI ab3y 1
CHa4ana Bblnenuna m3 Heé
yeroseka, KOTopbI He MOr
COTHYTb CBOW BbITAHYTbIE crnabble
pyKW. OHKM MOCMOTpen Ha
yernoseka, KOTOpbI HE MOXET
COTHYTb CBOW BbITAHYTbIE cnabkle
pyKW, 1 onpegenun ero cyaboy:
OH Ha3Ha4un ero crnyron uaps.

56. “en-ki-ke, “nin-mah-e mu-

na-ni-ib-gis-gis

57. nam-tar Sags;-ge des-a-

zu sage-ge hul ma-al ga-
am3'§i'ib2-|a2

58. “nin-mah-e im ugu abzu-

a Su-ni mu-ni-in-ti

. luz gi Su Suz-8u, saz-sa,-

des; nu-gam lu,-uz ams-ma-
ni-in-dim,

60. Yen-ki-ke, lu, gi $u Suy-

Su, sa,-sa,-des nu-
gam igi dug-a-ni-ta

61. nam-bi i-ni-in-tar sag lugal-

la-ke4 amz-ma-ni-in-gub



https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=c.1.1.2&display=Crit&charenc=&lineid=c112.44
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p4
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=c.1.1.2&display=Crit&charenc=&lineid=c112.52
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p5
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p5
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p5
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p5
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=c.1.1.2&display=Crit&charenc=&lineid=c112.56
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.1.2&display=Crit&charenc=gcirc&lineid=t112.p6

62-65. Second, she fashioned
one who turned back (?) the
light, a man with constantly
opened eyes (?). Enki looked at
the who turned back (?) the light,
the man with constantly opened
eyes (?), and decreed his fate
allotting to it the musical arts,
making him as the chief ...... in
the king's presence.

62-65. Bo BTOpOM pa3 oHa
Bblfienuna Toro, KTo
oTBOopayuBarncs (?) ot ceeTa,
YyeroBeka C NOCTOSIHHO
OTKPbITbIMU rria3amm (?). QHKM
NMOCMOTpEI Ha Toro, KTo
oTBopauuBarcs (?) ot cBeTa,
YyernoBeKa C NOCTOSHHO
OTKPbITbIMU rnasamu (?), n
onpegenun ero cyabby, Bblgenvs
eMy My3blKanbHO€e UCKYCCTBO,
caenas ero rmaeHbIM... B
NPUCYTCTBUM Liapsi.

62.

gi4-bi Qié-nun gi4-gi4 |U2 Ug-
e amgz-ma-ni-in-dim;,

63. Yen-ki-ke, §is-nuiy gis-

gis lu, ug-€ igi [dug-a-ni-ta]

64. nam-bi i-ni-in-tar nam-

nar mi-ni-in-ba

65. [X] gal uSumgal-la igi lugal-

la-ke4 ams-[ma]-ni-in-[gub]

66-68. {Third, she fashioned one
with both feet broken, one with
paralysed feet. Enki looked at the
one with both feet broken, the
one with paralysed feet and ......
him for the work of ...... and the
silversmith and ....... (1 ms.
has instead:) She fashioned one,
a third one, born as an

idiot. Enki looked at this one, the
one born as an idiot, and
decreed his fate: he appointed
him as a servant of the king.}

66-68. {B TpeTuin pa3 oHa
Bblfienuna ogHoro co
CNOMaHHbIMK 06eNMU CTYMHAMMN,
APYroro ¢ napanu3oBaHHbIMU
CTYMHSAMW. OHKW NOCMOTPEN Ha
TOro, y Koro obinun cnomaxsl obe
CTYMHK, Ha TOro, y KOro BbInn
napanu3oBaHbl CTYMHU, W...... emy
pabory...... 1 cepebpsiHoro
mMacTepa, U ....... } {(8 1 pykonucu
emecmo smozo:) OHa Bbinenuna
YerioBeka, TpeTbero,
POAVBLLErOCS MAMOTOM. DHKM
NMOCMOTpPEN Ha 3TOro YenoBeka,
pOAMBLLErOCS UAMOTOM, U
onpegenun ero cyabby: oH
Ha3Ha4ummn ero crnyrou uaps.}

66. {pes-

bi [@iris 2] hum @iri; dabs-
ba-a [ams-ma-ni-in-dim,]}
{(1 ms. has instead:)

[luz] pes-bi "“lil us-tud-bi lu-
uz ams-ma-[...]J}

67. {%en-[ki-

key] Qiriz 2' hum @iris dabs-
ba igi [dus-a-ni-ta]} {(1 ms.
has instead:) %en-ki-

ke4 |u2|i| Ug-tud'bi IUZ'

Us igi dug-a-ni-/ta\}

68. {kig: [...] kug-babbar-

dim; me-lems-ma-ni /ams\-
[ma]-ni-in-[X]} {(1 ms. has
instead:) nam-bi i-ni-/in-
tar\ sag lugal-la-ke, im-ma-
Si-in-gub}

69-71. Fourth, she fashioned one
who could not hold back his
urine. Enki looked at the one who
could not hold back his urine and
bathed him in enchanted water
and drove out the namtar demon
from his body.

69-71. B yeTBepTHIN pa3 oHa
Bblfenuna 4YenoBseka, KOTOPbIA He
MOT yAepXaTb MOYy. QHKU
NOCMOTPES Ha TOro, KTO HE MOT
yaepXatb MOYy, U UCKynan ero B
3akongoBaHHOW BoAe, U3rHas
AeMoHa Hammapa V3 ero Tena.

69. pes-gilup a sur-sur-ra ams-

[ma]-ni-dim;,

70. “en-ki-ke, lu, a sur-sur-

ra igi dug-a-ni-ta

. a muz-muz mi-ni-in-

tus nam-tar su-bi amz-ma-
ni-in-zigs

72-74. Fifth, she fashioned a
woman who could not give

birth. Enki looked at the woman
who could not give birth, {and
decreed her fate: he made (?)
her belong to the queen's
household.} {(1 ms. has instead:)
...... as a weaver, fashioned her
to belong to the queen's
household.}

72-74. B natbin pas, oHa
BbIfIENWNa XeHLLMHY, KoTopas He
MoOrfa poxaTtb. QHKM NOCMOTpen
Ha XEeHLLMHY, KoTopasi He Morna
poxaTb, {n onpegenun ee cyaboy:
OH caenan (?) eé
npuHaanexatien oMy uapuupl.}
{(e 1 pykonucu emecmo amoeo:)
...... Kak Tkaumxy, Bblnenuna eé
Tak, 4ToObl OHa NpuHaanexana
Oomy Lapuubl.}

72. pe$-pes-gi munus nu-us-

tud amg-ma-ni-in-dim,

73. ‘en-ki-ke;, munus nu-us-

tud igi dug-a-ni-ta

{nam-bi /mi\-ni-in-tar e,-
mi,-a-ke, ams-ma-ni-in-dus}
{(1 ms. has instead:) us-
bar mu-ni-in-dug e,-mi,-a-
kam ams-ma-Si-in-dim,}

75-78. Sixth, she fashioned one
with neither penis nor vagina on
its body. Enki looked at the one
with neither penis nor vagina on
its body and gave it the name
'‘Nibru eunuch (?)', and decreed
as its fate to stand before the
King.

75-78. B wecTton pa3s oHa
Bblfienuna Toro, y KOro Ha Terne He
ObINO HM NeHuca, HX BaruHbl.
OHKM NOCMOTpPEN Ha TOro, y KOro
Ha Tene He ObINo HM NeHnca, Hn
BaruHel, u gan emy nms "EBHyx (?)
Hwubpy", n onpegenun ero cyaboy
CTOATb Nepej Uapém.

75. peS$-bal-gi lu, su-ba §iSs nu-

gar gals-la nu-gar amz-ma-
ni-dim,

76. Yen-ki-ke, lu, su-ba §ids nu-

gar gals-la nu-gar igi dus-a-
ni-ta
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.

dnibru® tiru(GAL.TE?)-e mu-
e mu-ni-in-sas-a

78. igi lugal-la-ke,4 gub-bu-

des; nam-bi a-ma-ni-in-tar

79-82. {Ninmah threw the
pinched-off clay from her hand
on the ground and a great
silence fell}{(1 ms. has
instead:) Enki threw all (?) the
clay to the ground and was
greatly ...... }. The great

lord Enki said to Ninmabh: "I have
decreed the fates of your
creatures and given them their
daily bread. Come, now | will
fashion somebody for you, and
you must decree the fate of the
newborn one!"

79-82. {HuHmax 6pocuna
OTLUMMNHYTYIO FMMHY U3 CBOEN PYKM
Ha 3eMIto, 1 BoLuapuniach
rny6okas tuwwuHa} {(8 1 pykonucu
8Mecmo 3moeo;) IHku bpocun
BCHO (?) FMUHY Ha 3eMIT0 U ObIn
CUMbHoO......}. Bennkun Bnagpika
OHkuM ckaszan HuHmax: "A
onpegenun cyabbbl TBOMX
cosgaHui n gan um xneoé
HacyLHbIn. MNongem, cenyac A
BbINENo Koro-Hmbyab Anst Tebs,
W Tbl JOJPKHA peLmnTb cyabby
HoBOpOXAeHHoro!"

{“nin-mah-e im nigin, $u-
na ki-a mu-un-sub lul-

as lib mu-un-gar} {(1 ms.
has instead:) %en-ki-

ke, im Su-nigin,-na ki-a in-
Sub lul-a$ is-ni-gi}

80. en gal Yen-ki-ke, Ynin-mab-

a-ra gus mu-un-[naj-de,-e

luz $u dim,-ma-zu-8e3z nam-
bi i-ni-in-tar ninda i-ni-in-
Sum;

82. gezs-e ga-na ga-mu-ra-ab-

dim; za-e uz-tud-bi nam-
bi tar-ra-ab

83-91. Enki devised a shape with
head, ...... and mouth in its
middle, and said to Ninmabh:
"Pour ejaculated semen into a
woman's womb, and the woman
will give birth to the semen of her
womb." Ninmah stood by for the
newborn ....... and the woman
brought forth ...... in the midst
....... In return (?), this was
Umul: its head was afflicted, its
place of ...... was afflicted, its
eyes were afflicted, its neck was
afflicted. It could hardly breathe,
its ribs were shaky, its lungs
were afflicted, its heart was
afflicted, its bowels were
afflicted. With its hand and its
lolling head it could not not put
bread into its mouth; its spine
and head were dislocated. The
weak hips and the shaky feet
could not carry (?) it on the field -
- Enki fashioned it in this way.

83-91. SHkn npuayman copmy ¢
rornosowm, ...... n pTOM nocepeanHe
n ckaszan Huamax: "Nanen
n3BEeprHyToe cems B yTpoby
JKEHLUVMHBI, W XXEHLLUHa poauT
cems n3 cBoero Ypesa". HnHmax
cTosina psagom ¢

HOBOPOXAEHHDBIM. ......eevvvreereeeeaennnn
.. W XXeHLWMHa nopoauna......
nocpegu....... B cBoto ouepeab (?)
370 ObIN YMyn: ero ronoea 6bina
nopaxeHa, ero MecTo......... ObIno
nopaxeHo, ero rnasa 6oinm
nopaeHsbl, ero wes obina
nopaxeHa. OH eaBa Mor gbllaTh,
ero pebpa gpoxarnwu, ero nerkue
ObINy NopaxeHsbl, ero cepaLe
ObINO NOPaXXEHO, ero KULLEYHUK
6b1n nopaxeH. C 6onTatoLencs
rosioBOM OH HE MOT NOJTIOXNUTb
cBOen pykown xneb B poT; ero
NO3BOHOYHMK U rofnioBa Oblnun
BbIBUXHYTbI. Cnabble 6éapa u
TPSACYLLUMECS HOTU HE MOTTIN HECTH
(?) ero Ha none - TakUM BbINENWI
ero OHKuU.

83. ‘en-ki-ke; me-dim; sag-

ga, X-ga’ ka $ags-ba a-ma-
ni-dim,

dnin-mah-a-ra gus mu-un-
na-de,-e

{a §iS; ak Sag, munus-a-

ka ri-a} {(1 ms. has
instead:) a gan $ags munus-
a-ka} a Sags-ga-na munus-
bi mu-un-us-tud

86. “nin-mah [...] us-tud-bi-

$ez amg-mi-ni-gub

87. munus-bi ud-

bi[...] GA AS X KA {8ag.-
ba i-in-Sub} {(1 ms. has
instead:) sag-bi-i§ [ba]-/ra\-
an-es}

{

(1 ms. adds a line:)

. 9nin-[mah] [...] is-si-ig
}
88. gis-bi us-mu-ul a-za-ad-

bi gig-ga ki nam-X-bi gig-
ga igi-bi gig-ga gu,-bi gig-ga

89. zi til-til ti sur-sur mur gig-

ga Sag. gig-ga lipis gig-ga

90. Su-bi(source: NI) a-za-

ad lay-la; ka-bi-
$e; ninda nu-
gdar murgu, [sad]-du ze,-re
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91. zag-Se sur giriz sur-sur a-

garz nu-DU amz-ma-ni-/in\-
dimg

92-101. Enki said to Ninmah:
"For your creatures | have
decreed a fate, | have given
them their daily bread. Now, you
should decree a fate for my
creature, give him his daily bread
too." Ninmah looked at Umul and
turned to him. She went nearer
to Umul asked him questions but
he could not speak. She offered
him bread to eat but he could not
reach out for it. He could not lie
on...... , he could not .......
Standing up he could not sit
down, could not lie down, he
could not ...... a house, he could
not eat

bread. Ninmah answered Enki:
"The man you have fashioned is
neither alive nor dead. He cannot
support himself (?)."

92-101. QHKM ckazan HuHmax:
"[Ins TBOMX co3QaHun S
onpegenun cyabby, 9 aan um
xneb HacyLHbIA. Tenepb Thbl TOXE
OOJPKHA onpeaennuTb cyab0y
MOEro co3faHus, aatb emy xneb
HacyLHbIN". HUHMax nocMmoTpena
Ha YMyna 1 noBepHynach K HEMY.
OHa nogotwuna 6nuxe Kk Ymyny,
cTana 3agaBaTb €My BONPOChI, HO
OH He mor roBopuTb. OHa
npeanoxuna emy noectb xrneba,
HO OH He CMOT OOTSHYTbCS OO
Hero. OH He Mor nexaTb Ha......,
OH HE MOT........ BcTtaB, oH He mor
CecTb, He MOr fneYb, OH He Mor
...... [IOM, OH He Mor ecTb xneb.
HuHmax oTBeTUNA OHKMU:
"Yenosek, KOTOPOro Thl co3aan,
HW XUB, HU MepTB. OH He MOXeT
npokopmMmuTb cebs (?7)".

92. den-ki-ke, “nin-mah-

ra gus mu-na-de,-e

93. luz Su dimy-ma-zu nam i-

ni-in-tar ninda mi-ni-
[Sum;]

94. za-e lup Su dimy-guye-

u$ nam-bi tar-ra-
ab ninda he,-[...-Sumy]

95. “nin-mah-e us-mu-

ul igi [dus-a-ni-ta e-ne]-
$e; ba-e-giy

Us-mu-ul mu-na-
te enz mu-na-tar-tar-
re dugs-ga nu-zu-e

97. ninda gus-a-ni-Se; mu-na-

ab-des $u nu-mu-na-da-
gidz'/deg\

98. %¥gurg-us $ags’ nu-mu-na-

nu, nu-mu-da-an-gal,-gal,

99. gub [nu]-mu-da-tus nu-

mu-da-nu, e, nu-mu-da-
[X] ninda nu-mu-da-[gu]

dnin-mah-e Yen-ki-ra inim-
ma mu-[...-gis-gis]

. IUz Su dimz-ma-ZU |U2 tilg-

la in-nu lu; [ugs-ga] /in\-
nu il,-bi nu-mu-da

102-110. Enki answered Ninmah:
"l decreed a fate for the first man
with the weak hands, | gave him
bread. | decreed a fate for the
man who turned back (?) the
light, | gave him bread. | decreed
a fate for the man with broken,
paralysed feet, | gave him bread.
| decreed a fate for the man who
could not hold back his urine, |
gave him bread. | decreed a fate
for the woman who could not
give birth, | gave her bread. |
decreed the fate for the one with
neither penis nor vagina on its
body, | gave it bread. My sister,

2 lines fragmentary

102-110. QHkM oTBETMN HMHMAaX:
"HA onpepenun cyabby nepBoro
YyernoBeka co crabbiMy pykamu, s
aan emy xneb. A onpegenvn
cynbby YenoBeka, KOTOPLIN
oTBOpauuBarcs (?) ot cseTa, 4
Aan emy xneb. A onpegenvn
cynbby Yenoseka co
CNOMaHHbIMW, NapanM3oBaHHbLIMK
CTynHsIMU, 51 gan emy xne6. A
onpegenun cyabby Yenoseka,
KOTOPbIA HE MOT yaepXaTb MOy,
A gan emy xneb. A onpegenun
cyab0y XEeHLLMHbI, KoTopasi He
Morna poauTb, st Aan e xneb. A
onpegenun cyabby Toro, y Koro
Ha Tene HeT HY NeHnca, Hu
BarvHbl, 9 aan emy xneb. Cecrpa
Mo4, ....... "

2 CMpOoOKU hpasMeHmapHoO

=
o
N

=
[98)

den-ki-ke, nin-mah-e mu-
na-ni-ib-gis-gis

lu, gi $u sig-ra nam mi-ni-
tar ninda mi-ni-in-Sum,

. |U2 gié-nUu gi4-gi4-

ra nam mi-ni-tar ninda mi-
ni-in-Sum,

[luy\ §iris hum dabs-
ra nam mi-ni-tar ninda mi-
ni-in-Sum;

lu, a [sur-sur]-ra nam mi-
ni-tar [ninda mi-ni-in-
Sum;]

. munus nu-[us-tud]-

=
(e8]

ra nam mi-ni-
tar /ninda\ mi-ni-/in\-
[éumz]

lu, [su-ba §i$; nu-gar gals-
la nu-gar]-ra nam mi-ni-
[tar ninda mi-ni-in-Sum;]
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& ning—gum []
110. [..]
112. Ninmah answered Enki: 112. HuHmax oteeTuna JHKu: 111. AL..]
9 lines fragmentary 9 cmpok chpaecmeHmMapHoO
112. %nin-[mah-e] [“en-ki-

ra gus mu-na-de,-e]

113. ag-[8a; ...]

114. ade-/gaz\[...]

115. MAAT..]

116. adx-Gaz|[...]

117. agx-gaz[...]

118. adx-[dar] X [..]

119. [..]

120. [..]

121. [..]XXDU[...]
122-128. (Ninmah's answer 122-128. (otBeT HUHMax 122. [...]NI DU AG, TAG-

continues) "You (?) entered .......
Look, you do not dwell in
heaven, you do not dwell on
earth, you do not come out to
look at the Land. Where you do
not dwell but where my house is
built, your words cannot be
heard. Where you do not live but
where my city is built, | myself
am silenced (?). My city is
ruined, my house is destroyed,
my child has been taken captive.
| am a fugitive who has had to
leave the E-kur, even | myself
could not escape from your
hand."

npogommkaetcs) "Tol (?) BOWEN
....... Mocnywan, Tel HE XUBELLb
Ha Hebecax, Tbl He XMBELLb Ha
3emne, Tbl HE BbIXOAMLb
nocmoTpeTb Ha CtpaHy. Tam, rge
Thbl HE XXUBELLb, HO rae NOCTPOeH
MO oM, TBOU CrioBa HEe MOTyT
ObITb ycrbiWwaHbl. Tam, rae Tbl He
XWBELLb, HO rae NOCTPOEH MOM
ropog, s cama He cribiwHa (?).
Mown ropoa paspyLUeH, Mor A0M
paspyLueH, Mo pebeHOK B3AT B
nneH. A 6ernsiHka, KOTOpoWn
NPULLNOCE NOKUHYTb J-Kyp, Aaxe
A1 cama He cmorna 6bl BblpBaTbCs
13 TBOUX pyK".

123.

$e; [mu-ni]-/in\-kurg-re

a,-8e3 an nu-mu-e-
tu$ ki nu-[mu-e]-tus i-
bi, il-la-zu ka-na-ag.-
ga, nu-edy-en

. ki za-e nu-tus-en e,-

=
N

=
N

duio duz-a inim-zu { mu }
{(1 ms. has
instead:) §is} nu-tuku

ki za-e nu-tilz-en iri-
gUm du3—a nigz-gUm lib ba-
sigo-ge-en

[iri]-gulo gel'le'egg-gaz er-
Juio gul-la { dus-mu-
<guio> } {(1 ms. has
instead:) dumu-

Juio} Su dabs-ba

127. [luy]-kar-ra-gen e,-kur-
ta { es-gen } {(1 ms. has
instead:) ez-a}

128. ud me-e ni@,-guqo Su-zu-
ta Su la-ba-ra-e;

129-139. Enki replied to Ninmah: | 129-139. OHkn oTBeTMN HMHMaX: 129. “en-ki-ke, “nin-mah-
"Who could change the words "KT0 Mor 6bl UI3MEHUTL CroBa, ra mu-na-ni-ib-gis-gis
that left your mouth? Remove cneteBLne € TBOMX yCT? Yb6epu
Umul from your lap YMyrna co CBOUX KOSEH ............... 130. inim ka-zu es-a a-ba-a is-
....... Ninmah, may your work be | HuHmax, nyctb TBOS paboTa kurz-re
...... , you ...... for me what is Oyger......, Thl...... ANsl MEHsS TO,

131. ug-mu-ul X TU dabs-

imperfect; who can oppose (?)
this? The man whom | shaped
...... after you ......, let him pray!

YTO HECOBEPLLEHHO; KTO MOXET
nNpoTUBOCTONATh (?) 3TOMY?
Yernosek, KOTOPOro & Bblenwun......

ba ur;-zu-ta Su dal,-ab-ta
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Today let my penis be praised,
may your wisdom be confirmed
(?)! May

the enkum and ninkum ......
proclaim your glory ....... My
sister, the heroic strength .......
The song ...... the writing (?)
....... The gods who heard ......
let Umul build (?) my house

3a To6on......, NyCTb OH
nomonutcs! Nyctb cerogHsa 6yet
BOCXBarneH MOW NeHUC, NyCTb
noatesepanTcs (?) TBos MyapocTb!
MycTb 3HKYM 1
HUHKYM......BO3BELLAIOT TBOO

(o1 1 1-1 )V Mos
cecTpa, repovyeckas cuna.......
MecHs...... HanucaHwue (?) .......
Born, koTopble ycnbiwan ......
nycTb YMyn noctpout (?) mon

132.

dnin-mah? kig,-gaz-zu he,-
bi-la,-la, Su nu-du; ma-
dabs a-ba-am; sag mu-
un-ga,-ga;

lu; me®-dim,’-guyo eger-
zu-$e; tuku-a ka-
bi Su bez'biz-galz

. ud-da §iSs-guio me-

te$, ha-ba-i-i gestug, des-
ge-zu hez-gal;

. enkum ninkum

ud X @iris Sub-

Sub gu, nam-bi-

[...] ka tar-zu hey-[si-il]-le-
ne

. Ning-Quso a; nam-ur-sag-

gaz[...] DU

138. S§irs[...] nam-dub? [...]

digir §i$ tuku-a-bi us-mu-
ul dus? [...] ex-Quio hes-ak-

e]

140-141. Ninmah could not rival
the great lord Enki. Father Enki,
your praise is sweet!

140-141. HuHmax He morna
conepHUYaTh C BENUKUM
BRnagblkon IHkK. OTel, OHKKU, TBOSA
noxesana crnagocTHal

. Ynin-mah-e en gal %en-ki-

ke, zag nu-mu-ni-in-Sa,

a-a Yen-ki zaz-mix-zu dugs-
ga
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